


CAFETERÍA
ENTRANTES · STARTERS · VORSPEISEN

Gazpacho Andaluz con guarnición (cebolla, tomate, pepino, pimiento y pan)
“Gazpacho Andaluz” Cold tomato soup with garnish (onion, tomato, cucumber, pepper and bread)

Andalusische Gazpacho mit Beilage (Zwiebel, Tomate, Gurke, Paprika und Brot)
10€

Ensalada Cádiz Bahía (mézclum, jamón crujiente, cebolla caramelizada y queso cabra) 
Cádiz Bahía salad (mézclum, crispy ham, caramelized onion and goat cheese)

Cádiz-Bahía-Salat (Mézclum, knuspriger Schinken, karamellisierte Zwiebel und Ziegenkäse)
16€

Timbal de pimientos asados y langostinos
Roasted peppers and prawns timbale

Timbale von gerösteten Paprika und Garnelen
15€

Tomate rosa aliñado y lomo de ventresca (tomate rosa, ventresca, cebolleta fresca, ajo)
Seasoned pink tomato and ventresca loin (pink tomato, ventresca, fresh chives, garlic)

Gewürzte rosa Tomate und Ventresca-Lende (rosa Tomate, Ventresca, frischer Schnittlauch, Knoblauch)
15€

Ensaladilla templada de pulpo
Warm octopus salad

Warmer Tintenfischsalat
8€

Mollete de chicharrones y mahonesa de kimchi
Bread with chicharrones and kimchi mayonnaise
Brot mit Chicharrones und Kimchi-Mayonnaise

6€

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos
Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)
Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.



CAFETERÍA

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

ENTRANTES · STARTERS · VORSPEISEN

Tosta de sardina en vinagre con tomate 
Toast of sardines in vinegar with tomato
Toast von Sardinen in Essig mit Tomate

12€

Huevos rotos con atún encebollado
Scrambled eggs with tuna with onions

Rührei mit Thunfisch mit Zwiebeln
12€

Croquetas de carabineros
Red shrimp croquettes

Kroketten mit roten Garnelen
12€

Croquetas de rabo de toro
Oxtail croquettes

Ochsenschwanz-Kroketten
11€

Tortillita de camarones 
Shrimp omelet

Omelette mit Garnelen
3€/ud.

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos
Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)
Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten



CAFETERÍA

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

PRINCIPALES · MAIN COURSES · HAUPTGÄNGE

Hamburguesa de retinto, queso de cabra, cebolla roja caramelizada, tomate y mézclum
Retinto hamburger, goat cheese, caramelized red onion, tomato and mezclum

Retinto-Hamburger, Ziegenkäse, karamellisierte rote Zwiebel, Tomate und Mezclum
18€

Hamburguesa vegetal (Vegana)
Vegan hamburguer

Veganer Burger
15€

Wok de noodles y verduras con soja, chili y langostinos
Wok of noodles and vegetables with soy, chilli and prawns
Wok aus Nudeln und Gemüse mit Soja, Chili und Garnelen

16€

Pescado de la zona del día a la brasa 
Grilled fish from the area of the day

Gegrillter Fisch aus der Gegend des Tages

Carnes a la brasa del día
Grilled meat of the day

Gegrilltes Fleisch des Tages

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos
Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)
Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten



CAFETERÍA

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos
Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)
Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten

SNACK

Nachos con queso cheddar y guacamole
Nachos with cheddar cheese and guacamole

Nachos mit Cheddar-Käse und Guacamole
11€

Sándwich mixto (jamón cocido, queso, pan molde)
Mixed sandwich (cooked ham, cheese, sliced bread)

Gemischtes Sandwich (gekochter Schinken, Käse, geschnittenes Brot)
9€

Sándwich de pollo (pollo, lechuga, mahonesa, pan molde)
Chicken sandwich (chicken, lettuce, mayonnaise, sliced bread) 

Chicken Sandwich (Huhn, Salat, Mayonnaise, geschnittenes Brot)
11€

Sándwich rústico (pan pipas, hummus, pavo, tomate y rúcula)
Rustic sandwich (pipe bread, hummus, turkey, tomato and rocket)

Rustikales Sandwich (Pfeifenbrot, Hummus, Truthahn, Tomate und Rucola)
12€

Sándwich vegetal
Vegetal sandwich

Gemüse-Sandwich

11€
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IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos
Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)
Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten

PLATOS INFANTILES · FOR KIDS · KINDERGESCHIRR

Pizza margarita (tomate frito, orégano, mozzarella) 
Margherita pizza (fried tomato, oregano, mozzarella)

Pizza Margherita (gebratene Tomate, Oregano, Mozzarella)
11€

Pizza de atún (tomate frito, orégano, mozzarella, atún)
Tuna pizza (fried tomato, oregano, mozzarella, tuna)

Thunfischpizza (gebratene Tomate, Oregano, Mozzarella, Thunfisch)
12€

Pizza de jamón cocido (tomate frito, orégano, mozzarella, jamón cocido)
Cooked ham pizza (fried tomato, oregano, mozzarella, cooked ham)

Kochschinkenpizza (gebratene Tomate, Oregano, Mozzarella, Kochschinken)
12€

Hamburguesa de pollo crujiente (pollo crujiente, tomate, lechuga y pan cristal)
Crispy chicken burger (crispy chicken, tomato, lettuce and crystal bread)

TCrispy Chicken Burger (knuspriges Hähnchen, Tomate, Salat und Kristallbrot)
14€

Pollo Kentucky con salsa barbacoa y patatas fritas
Kentucky Chicken with BBQ Sauce and French Fries

Kentucky Chicken mit BBQ-Sauce und Pommes Frites
11€

Macarrones a la napolitana
Neapolitan macaroni

Neapolitanische Makkaroni
10€



CAFETERÍA

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos
Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)
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POSTRES · DESSERTS · NACHSPEISEN

Mosaico de fruta de temporada
Seasonal fruit mosaic

Saisonales Fruchtmosaik
6€

Tarta de la abuela
Grandma’s cake

Omas Kuchen
6€

Fondant de chocolate con helado de vainilla
Chocolate fondant with vanilla ice cream

Schokoladenfondant mit Vanilleeis

6,5€

Sorbete de limón y mango
Lemon and mango sorbet

Zitronen- und Mangosorbet
6€


